REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIISTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,

Veterinary Sector and Plant Protection

VETERINARSKO SPRICEVALO ZA UVOZ HISNIH ZIVALI — PTIC (RAZEN PERUTNINE) V SINGAPUR /

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR THE EXPORTATION OF PET ANIMALS — BIRDS (OTHER THAN DOMESTIC BIRDS) TO SINGAPORE

VS-40/372/1-Singapur

St. veterinarskega spricevala / Veterinary Certificate NO: ......coeveeveeeeerereresesssesssseesseessssssesenens

DrZava iZVOZNICA / EXPOITING COUNTIY: w.vuvvevuierueriseessesssessessssssssssssssessessesssssssssss enssssessessesessessasssssssssssssnsanssssassessessesessessesssss ssnssnssnsssesasesassssessesessesensssensnsesessesessssesessasesessesensesesens

Pristojno ministrstvo / Responsible ministry: ..........cc.co.....

Organ, ki izdaja sprievalo / Certifying dePartMeNt: .........cooeecereeririiierie ettt eee s sas b e et e s ettt et aesess e s sse et s

1.  IDENTIFIKACIJA PTIC / IDENTIFICATION OF THE BIRD(S)

* Glej priloZzen seznam v primeru vec kot Stirih ptic. / *If there are more than four birds, see the attached list.

§t./ Splo3no ime in znanstveno ime /
SN Common Name & Scientific Name

Identifikacijska tevilka (Ee je ustrezno) /
Identification number (if applicable)

Stevilo /
Quantity (heads)

2.  IZVOR PTIC / ORIGIN OF THE BIRD(S)

Ime in naslov posiljatelja / Name and address of consignor:

3. NAMEMBNI KRAJ PTIC / DESTINATION OF THE BIRD(S)

Ime in naslov prejemika / Name and address of consignee:

Stevilka uvoznega dovoljenja NParks/AVS / NParks/AVS IMPOrt PEIMIt NUMBET: .......ovoiuiieeeeeeesieeeeses et sesessssssesses s ssssssess s ssssssssssssssssesssssssssssessssssesssss s ssssessessassssns

Vrsta Prevoza / MOAE Of TrAaNSPOITALION: .....ccccccuevieiieeteie e teesstess e et esssts e et et sas et sss et sse et ess s sessesess s seseesesssas et eesetssss et aessseseseeseeabeeseseas s et essetessse s essetasassesessnsaas e et ebssansesensetssanans

Datum vkrcanja ali natovarjanja / Date of DOarding OF 0GTING: .......c.ceeuiiiveveiiieeete ettt ettt a st sa s s ebas e s sesebasaebes st eba e st sessas bes st ens s e bes et esssae et ert et sassnseres
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Uradni Zig / Official stamp



4. POTRDILO O ZDRAVSTVENEM STANJU / HEALTH ATTESTATIONS

Spodaj podpisani uradni veterinar potrjujem, da zgoraj opisane ptice izpolnjujejo naslednje zahteve: / |, the undersigned official government veterinarian,
herby certify that the bird(s) described above meet the following requirements:

(i) Okuzba z virusi visokopatogene aviarne influence (HPAI) je v Sloveniji obvezno prijavljiva bolezen; / Infection with high pathogenicity avian influenza (HPAI)
viruses is a notifiable disease in Slovenia;

(ii) Slovenija je bila prosta visokopatogene aviarne influence (HPAI) zadnjih 12 mesecev pred izvozom ©¥); / Slovenia has been free from high pathogenicity avian
influenza (HPAI) for the past 12 months prior to export ©;

(iii) v Sloveniji ni bilo primerov velogene atipi¢ne kokosje kuge v zadnjih Sestih (6) mesecih pred izvozom; / Slovenia has been free from velogenic Newcastle
Disease for the past six (6) months prior to export;

(iv) so bile ptice izolirane v objektu, ki ga je odobril pristojni veterinarski organ, od izvalitve ali 28 dni pred odpremo in v obdobju izolacije niso kazale klinicnih
znakov nalezljivih bolezni, vkljuéno z aviarno influenco; / the birds had been kept in isolation facilities approved by the government Veterinary authority since
they were hatched or at least 28 days prior to shipment and showed no clinical signs of infectious diseases, including avian influenza, during the isolation period;

(v) so bili v obdobju izolacije, navedene v toéki (iv), pri vseh pticah®™ ali vzorcu ptic iz ene posiljke™ v 14 dneh pred izvozom opravljeni nasledniji testi: / during
the isolation period at term (iv) above, all birds!, or a sample of birds from one consignment!?) were subject to the following tests within 14 days prior to export:

() bodisi/ Test izolacije virusa za aviarno influenco z negativnim rezultatom.?® / Virus isolation test for avian influenza virus and the test results are
either negative.’®

M ali/or  Test RT-PCR za virus aviarne influence z negativnim rezultatom.® / RT-PCR test for avian influenza virus and the test results are negative.®

(vi) ptice so bile pregledane na dan izvoza in ugotovljeno je bilo, da ne kaZejo nobenih klini¢nih znakov nalezljivih ali kuZnih bolezni; / the birds were examined
on the day of export and found to be free from any clinical signs of infectious or contagious diseases;

(vii) ptice se prevaZajo v novih ali ustrezno razkuZenih kontejnerjih v skladu z zahtevami IATA. / the birds are transported in new or appropriately sanitised
containers, according to IATA requirements.

POAPIS / SIZNATUIE: w.euvrvcerveciecie e et sss st ssss s e s st sttt ensssssannaes Datum@ [ Date): ...ttt et s et et n e
(dan/mesec/leto) / (day/month/year)

Ime uradnega veterinarja / Name of official government veterinarian: Uradni zig / Official stamp:

Naslov, telefon, telefaks, elektronska posta / Address, telephone, fax, email
contact:

Opombe: / Notes:

@ Ertajte, ¢e ni ustrezno. / Delete if not appropriate.

(2 patirano znotraj sedmih (7) dni pred uvozom. / Dated within seven (7) days before import.

®  €e je v jati manj kot 30 ptic, se vzamejo vzorci vsem pticam, pri veéjih jatah pa se vzamejo vzorci najmanj 30 pticam. (Dovoljena je priprava zbirnih
vzorcev, pri éemer vsak zbirni vzorec vsebuje do najve¢ 10 posameznih vzorcev.) / Blood samples should be taken from all birds if the flock size is less
than 30 and from at least 30 birds from larger flocks. (Pooling is permitted with not more than 10 samples in each pool.)

@ Ce je v jati manj kot 30 ptic, se vzamejo vzorci vsem pticam, pri veéjih jatah se vzamejo vzorci najmanj 30 pticam. Ptice morajo biti testirane posamiéno.
/ Blood samples should be taken from all birds if the flock size is less than 30 and from at least 30 birds from larger flocks. The birds must be individually
tested.

() V primeru izbruha(-ov) HPAI je bil za namen nadaljnje trgovine v Sloveniji izpolnjen naslednji pogoj: Slovenija je bila prosta HPAI zadnjih 28 dni od
izvedbe politike pokoné¢anja in uniéenja Zivali v skladu s élenom 10.4.6. Kodeksa za zdravje kopenskih Zivali OIE. / In case of HPAI outbreak(s) in Slovenia,
for resumption of trade, the following condition was met: Slovenia has been free from HPAI for the past 28 days following a stamping out policy in
accordance with Article 10.4.6 of OIE Terrestrial Animal Health Code.
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